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Suuren Paaston 
Sunnuntait



Avuksihuutostikiirat

Suuren Paaston Sunnuntait

Ortodoksisuuden sunnuntai

Herra, sinun Henkesi innoittamat profeetat ennustivat sinun

Vuorosävelmän stikiirat
Paastostikiirat
liitelauselma Suuri Paasto s. 242

kä sit tä mät tö män,

6. sävelmä

ennen Kointähteä ja ennen aikaa Isän aineettomasta ja ruumiittomasta povesta sä teil leen,

tulevan   aviontuntemattomasta Neitseestä ruu miil lis tu neek si,

ih mis kä sin kos ke tel ta vak si ja  maan  päällä  olevien  katseltavaksi lap su kai sek si.



Paastostikiira nro 2

Sinä, Laupias, suo meidän tulla heidän kauttaan sinun antamasta valistuksestasi

Ortodoksisuuden sunnuntai

o sal li sik si

meidän ylistäessämme kiitosvirsin sinun sanomattoman pyhää ylös nou se mis ta si.

liitelauselma: Suuri Paasto s. 242

Ollen  jumalalliselta  luonnoltasi  kuvaamaton  sinä,  oi Her ra,

6. sävelmä

tulit  näinä   viimeisinä  aikoina li hak si ja  sallit  itsesi  tulla ku vat ta vak si,

sillä   otettuasi   ruumiin   sinä   otit   myös   kaikki   sen o mi nai suu det.
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Paastostikiira nro 3

Sen   vuoksi   me   kuvaammekin   sinun

Ortodoksisuuden sunnuntai

muo to a si

ja  kohoten  sinun  rakkauteesi  rakkaudella  suutelemme  sinun ku vaa si

sekä apostoleilta perittyyn pyhään tapaan ammennamme siitä parannusten ar mo a.

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle  ja   Pyhäl le Hen gel le.

2. sävelmä

Nyt  on  kirkastunut  totuuden ar mo. Mikä muinoin ilmoitettiin hämärin ku va uk

2. sävelmä

sin,

4



se nyt il mei ses ti to

Ortodoksisuuden sunnuntai

teu tuu, sillä  katso,  seurakunta  saa  ihanaksi  koristuksekseen

Kristuksen  ruumiillisen ku van, jonka  esikuvana oli ollut seurakunnan ma ja

ja jo ka voi mas sa pi tää oi ke aa us ko a.

Emme tee siis väärin, kun pidämme arvossa kuvaansa, ketä me hartaasti kun ni oi tam me.

Joutukoot   häpeään   ne,   jotka   eivät   näin us ko.
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Litanian stikiirat

Li hak si tul leen  Sanan  kuva   on   meil

Ortodoksisuuden sunnuntai

le kun ni ak si,

kun  me  sitä  hartaasti  kunnioitamme,  sitä  kuitenkaan ju ma loi mat ta.

Si tä suu del len, us ko vai set, huu ta kaam me:

Jumala,   pelasta   kansasi ja pe rin tö si siu naa!

Nyt, aina ... Aamen
Vuorosävelmän mukainen Dogmistikiira

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhäl le Hen gel le.

2. sävelmä
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Tervehdimme  teitä, kunnialliset pro

Ortodoksisuuden sunnuntai

fee tat! Te olette Herran lain täytännön hyvin sää tä neet.

Us kon ne puo les ta  te  olette  osoittautuneet horjumattomiksi  tu ki pyl väik si.

Te   olette   tullet    myös   Kristuksen   uuden    liiton vä lit tä jik si.

Muutettuanne  taivaaseen  rukoilkaa,  että  Kristus  antaisi  maailmalle rau han

ja pe las tai si mei dän sie lum me.
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Nyt ... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

Virrelmästikiirat

Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Nyt,   aina   ja    iankaikkises

Ortodoksisuuden sunnuntai

ti. Aa men.

2. sävelmä

Kaiken   toivoni   minä   panen si nuun, oi Ju ma lan äi ti,

2. sävelmä

suo je le mi nu a kat to si al la!

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhäl

Vuorosävelmän stikiiroiden 
jälkeen triodionista

le Hen gel le.

2. sävelmä

Vaihdettuamme  jumalattomuuden ju ma li suu dek si ja tultuamme tiedon valolla va lais

2. sävelmä

tuik si
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kan takaamme   riemuvirsin   kiitosta   ja   ylistys

Ortodoksisuuden sunnuntai

tä Ju ma lal le

sekä   hyläten    vääräuskoisten   epähurskaan us kon non

osoittakaamme hartain mielin kunnioitustamme seiniin, tauluihin sekä pyhiin astioihin tehdyille

Kristuksen,  puhtaan  Neitseen  ja  pyhien  ihmisten ku vil le,

sillä kuville osoitettu kunnioitus, niin kuin Basileios sanoo, kohdistuu kuvien esittä miin o len toi hin.
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Nyt ... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

Kris tus, mei dän Ju ma

Ortodoksisuuden sunnuntai

lam me! Me ru koi lem me si nu a:

Anna meille puhtaimman Äitisi ja kaikkien pyhien esirukouksien täh den suu ri ar mo si!

Nyt,   aina   ja   iankaikkises ti. Aa men.

2. sävelmä

Oi ih met tä suur ta, suurinta  kaikista  vanhoista ih meis tä!

2. sävelmä

Ken   on  tuntenut  äidin,  joka  olisi  miehet tä syn nyt tä nyt
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ja  joka  olisi  käsivarrellansa  kantanut  sitä,  jonka  hallussa  on  koko  luoma

Ortodoksisuuden sunnuntai

kun ta?

Se  synnytys  on  Jumalan  päätöksestä ta pah tu nut. Mut ta si nä Puh ta hin

joka  olet  sylissäsi  sinusta  syntynyttä  lapsukaista kan ta nut,

ja  joka  olet  saanut  hänen  edessänsä  äidillisen roh ke u den,

älä   lakkaa    rukoilemasta   häntä   mei dän e des täm me,
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Tropari

jot ka si nu

Ortodoksisuuden sunnuntai

a kun ni oi tam me,

että   hän   armahtaisi   ja   pelastai si mei dän sie lum me!

Si

Iloitse Jumalanäiti  x2

nun puh taalle   kuvallesi   me   kumarramme, oi Hy vä,

ja  rukoilemme  lankeemuksiamme  anteeksi,  oi  Kristus Ju ma la,

sil lä pelastaaksesi  luotusi  viholli sen or juu des ta
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Aamupalveluksen evankeliumin jälkeen

sinä tahdoit lihassa astua ris til le.

Ortodoksisuuden sunnuntai

Kiit tä en  me  siis  huudam me si nul le:

”Ilolla   täytit   sinä   kaikki,   meidän Va pah ta jam me.

si nä, jo ka tu lit maa il maa pe las ta maan.”

Nähtyämme  Kristuksen  ylös nou se mi sen kumartakaamme  pyhää  Herraa Jee sus

6. sävelmä

ta,

ai no aa syn ni tön tä. Sinun  ristillesi  me  kumarramme,  oi Kris tus,
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ja  sinun  pyhää  ylösnousemistasi  veisuin

Ortodoksisuuden sunnuntai

y lis täm me. Sillä  sinä  olet  meidän Ju ma lam me.

Paitsi   sinua   emme   toista tun ne, sinun   nimeäsi   me   avuksi huu dam me.

Tulkaa  kaikki us ko vai set, kumartaen kunnioittakaamme Kristuksen pyhää ylös nou se mis ta,

sillä,  katso,  ristin  kautta  tuli  ilo  kaikkeen maa il maan.

Kiit tä en ai na Her raa me  veisuilla  ylistämme  hänen  ylös nou se mis tan sa,
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Katumusveisut

sillä   kärsittyänsä   meidän   edestämme   ristin

Ortodoksisuuden sunnuntai

vai vat hän

kuo le mal lan sa kuo le man ku kis ti.

Kun ni a ol koon I säl le ja Po jal le ja

8. sävelmä

Py häl le Hen gel le.

Syn ninkatumuksen  ovet  avaa  minulle,  oi E lä män an ta ja,
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sillä  aamusta  varhain  pyrkii  sinun  pyhään  temppeliisi  minun

Ortodoksisuuden sunnuntai

hen ke ni,

joka   kantaa   peräti   saastutettua ruu miin temp pe li ä.

Mut ta si nä, Ar mol li nen, puh dis ta se lau pi aal la ar mol la si.

Nyt, ai na ja i an kaik ki ses ti.

8. sävelmä

Aa men.
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Pe lastuksen   poluille   ohjaa   minut,   oi   Jumalan

Ortodoksisuuden sunnuntai

syn nyt tä jä,

sillä   minä   olen   häpeällisillä   synneillä   saastuttanut sie lu ni

ja   olen   suruttomuuteen   kaiken e lä mä ni tuh lan nut.

Mutta  sinä  esirukouksillasi  vapahda mi nut kai kes ta saas tai suu des ta.

Ar mah da mi nu a, Ju ma la, si nun suu res ta ar mos ta si;

6. sävelmä
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pyy hi pois mi nun syn ti

Ortodoksisuuden sunnuntai

ni si nun suu res ta lau pe u des ta si!

Ajatellen   pahojen   tekojeni pal jo ut ta

mi nä, on ne ton va pi sen hirmuisen  tuomiopäivän pe los ta.

Mut ta lau peu te si ar moon tur va ten minä  Daavidin  tavoin  huudan si nul le:

"Ar mah da mi nu a, Ju ma la, si nun suu res ta ar mos ta si!"

18



Kanoni

Jee sus nou si y lös hau

Ortodoksisuuden sunnuntai

das ta, niin kuin hän sen e del tä il moit ti,

ja antoi meille iankaikkisen e lä män, sekä teki meille suuren lau pe u den.

Kuivin  jaloin  kuljettuaan  Punaisen  meren  syvyy

1. irmossi

Vuorosävelmän kanonin lisäksi paastokanonista

den hal ki

muinainen   Israel   erä maas sa

Moo sek sen   ristinmuotoisesti   kohotettujen kät ten voi mal la
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karkotti  pakosalle   Amalekin   sota

Ortodoksisuuden sunnuntai

jou kon.

troparit Suuri Paasto s. 246

Seurakuntasi   iloitsee   sinusta,  oi   Kristus,

3. irmossi

ja huu taa

sinä   Herra   olet   minun vä ke vyy te ni, tur va ni ja tu ke ni.

troparit Suuri Paasto s. 246

Näh

4. irmossi

ty ään si nut, van hurs kau den Aur rin gon

ris til le y len net ty nä
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seu    - rakunta hämmästyksen valtaamana seisahtui ja oikeutetusti ko

Ortodoksisuuden sunnuntai

rot ti ää nen sä.

Kunnia   olkoon,   Herra,   sinun voi mal le si.

troparit Suuri Paasto s. 247

Sinä,   oi   minun   Herrani,   tulit   valkeute

5- irmossi

na maa il maan,

py hä nä val ke u te na,

kään nyttäen  pois   tietämättömyyden  syn käs tä pi me y des tä ne,
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Kontakki

jotka   sinulle   uskolla   ylis tys

Ortodoksisuuden sunnuntai

tä vei saa vat.

troparit Suuri Paasto s. 247

Herra,   minä   kiitosta   veisaten   uh

6. irmossi

raan si nul le,

huu taa si nul le seu ra kun ta, jo ka ar mon kautta puhdistui pahoille hengille uhratusta saastai

ses ta ve res tä sinun   kyljestäsi   vuotaneella   puhtaalla ve rel lä.

troparit Suuri Paasto s. 247 - 248

I sän ku vaa ma ton Sa na tultuaan lihaksi sinusta, oi Jumalansynnyttäjä, tuli ku vat ta

8. sävelmä

vak si,

22



ja jäl leen kau nis tet tu

Ortodoksisuuden sunnuntai

aan mui noin tur mel tu neen ku van

yh dis ti sen ju ma lal li seen kau ne u teen.

Tun nus ta en pe las tuk sen me si tä töin ja sa noin ju lis tam me.

Per

7. irmossi

si an pät sis sä Aab ra ha min su ku kun nan lap set

enemmän  jumalisuuden  innon  kuin  liekkien polt ta mi na huu si vat:
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Kiitetty   olet   sinä   kunniasi   temppelissä,  oi

Ortodoksisuuden sunnuntai

Her ra.

troparit Suuri Paasto s. 248

Kätensä  ojentaen Daniel luolassa tukki jalopeurojen  ammotta

8. irmossi

vat ki dat,

kun taas hurskautta rakastavat nuorukaiset miehuuteen vyöt täy ty nei nä

sam muttivat  raivoavan  tulen voi man huu ta en:

Kaikki   Herran   luodut,   kiittäkää Her raa.

troparit Suuri Paasto s. 249
Minun sieluni suuresti ylistää Herraa...
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Kiitosstikiira

Sinusta, koskemattomas

9.irmossi

ta vuo

Ortodoksisuuden sunnuntai

res ta, erkani  käsittä kulmakivi, Kris tus,

jo ka yh dis ti toi sis taan e ril lään ol leet luon not.

Sen tähden me sinua, Jumalansynnyttäjä, Neitsyt,  riemuiten y lis täm me.

troparit Suuri Paasto s. 249

Ih

Vuorosävelmän stikiiroiden 
lisäksi triodionista

mi si ä ra kas ta va Her ra! Sinusta, omasta Yljästään ja Luojastaan iloitsee nyt seu ra

4. sävelmä

kun ta,

jon ka sinä olet jumalallisella tahdollasi päästänyt irti epäjumalien ek sy tyk ses tä
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Pyhän Gregorios Palamaksen sunnuntai

Paastostikiira nro 1

Suuren Paaston toinen sunnuntai

ja   kalliilla   verelläsi    itsellesi

Ortodoksisuuden sunnuntai/ p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

kih lan nut.

Juhlien nyt pyhien kuvien ottamista jälleen käytäntöön ja iloiten sii tä

se  kiitosvirsin  uskollisesti  ylistää  ja  kunni oit taa si nu a.

Mil

Vuorosävelmän stikiirojen lisäksi paastostikiiroista.
Liitelauselma Suuri Paasto s. 252

lä kii tos vir sil lä me osaisimme ylistää pyhää esi pai men

2. sävelmä

ta
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ju ma luus o pin pa

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

suu naa, ar mon tu lis ta kiel tä,

Hen gen ar vo kas ta as ti aa, kir kon tu ke vaa pyl väs tä,

ko ko maa il man suur ta i lo a,

vii saut ta tul vi vaa vir taa, va lai se vaa kyn ti lää,

ja kir kas ta täh te ä, jo ka luo ma kun taa va lai see?
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Paastostikiira nro 2

Millä  ylistyslauluilla  osaisimme  seppelöidä  kirkon

Liitelauselma Suuri Paasto s. 252

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

mie hem me,

2. sävelmä

tuon hurskauden puolesta taistelijan, jumalattomuuden vas tus ta jan,

us kon läm pi män puol ta jan, suu ren joh dat ta jan ja o pet ta jan,

Hen gen so pu soin tui sen lyy ran, kul taa syök se vän kie len,

lähteen,   josta   uskovaisille   parannuksia vir taa,
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Paastostikiira nro 3

suu ren ih me tel tä

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

vän Gre go ri ok sen.

Kunnia  olkoon  Isälle ja Po jal le ja Py häl le Hen gel le.

6. sävelmä

Au tu as py hit tä jä, py hä i sä, hy vä pai men,

6. sävelmä

Kristuksen, meidän Ylipaimenemme, op pi las! Sinä  olet  pannut  henkesi lampaittesi e des tä.

Sinä  itse  nyt,  meidän i säm me, Jumalaa  sydämessäsi  kantava Gre go ri os,
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Virrelmästikiira

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

ano   esirukouksillasi   meille   armon   suurta lah jaa!

Nyt, aina ... Aamen
Vuorosävelmän mukainen Dogmistikiira

O

Vuorosävelmän stikiiroiden lisäksi paastostikiira

pet ta mi ses sa val pas kie le si soi den sy dän ten kor vis

8. sävelmä

sa

he rät tää vel tot sie lut, ja ju ma li set pu hee si

ovat  osoittautuneet  maan  päältä  Jumalan  luo  johtaviksi por taik si.

Sen vuok si py hä i sä Gre go ri os, ä lä her ke ä ru koi le mas ta,
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p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

Kunnia ... nyt, ... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

että Kristus valistaisi jumalallisella valollaan ne, jotka kun ni oit ta vat si nu a.

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhälle   Hengelle   nyt,   aina ja i

8. sävelmä

an

kaik ki ses ti. Aa men.

A vi o ton Neit syt,  joka  käsittämättömästi  synnytit  lihassa Ju ma lan,

8. sävelmä

sinä   korkeimman   Jumalan Äi ti!
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Tropari p. Gregoriokselle

Sinä   kaikkein   puhtain,   joka   annat   kaikille

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

puh dis tuk sen syn neis tä,

ota   palvelijaisi   anomukset vas taan!

Ja   nyt,   kuultuasi   meidän   hartaat huu tom me,

ru koi le pe las tus ta meil le kai kil le!

Or

Vuorosävelmän troparin lisäksi

to dok si sen us kon va lo, kir kon tu ki ja o pet ta

8. sävelmä

ja,
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Kanoni

munk ki en kau nis tus,

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

teologien   voittamaton puo lus ta ja,

ih mei tä te ke vä Gregorios,  Tessalonikan  kunnia,  armon saar naa ja,

ru koi le a la ti pe las tus ta sie luil lem me.

Evankeliumin jälkeen Ylösnousemusveisut, ps. 51 ja
Synninkatumuksen ovet...  (tämä vihko sivu 13 - 18) 

Ih

Vuorosävelmän kanonin lisäksi paastokanonista

1. irmossi

mei tä te ke vä Moo sek sen sau va

8. sävelmä
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ja et tu an sa ristinmuotoisella  lyönnillä

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

me ren kah ti a

ku kis ti mui noin faa ra on, so ta vau nu jen her ran,

mut ta pe las ti ja lan pa ke ne van Is ra e lin,

jo ka vei sa si Ju ma lal le vir ren.

troparit Suuri Paasto s. 254

Tai

3. irmossi

vaan a va ruu den Luo ja ja seu ra kun nan Ra ken ta ja,
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Kontakki

vah vis ta mi

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

nu a rak kau des sa si,

si nä kai ken ha la ja mi sen täyt ty mys, us ko vais ten tu ki,

oi ai no a ih mi si ä ra kas ta va!

troparit Suuri Paasto s. 255

Nyt  on  tullut  toiminnan  aika,  tuomio  on  ovella, paas tot kaam me.

4. sävelmä

Kantakaamme  Herralle  katumuksen  kyyneleitä  ja  almuja huu ta en:
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Syntimme  ovat  runsaat  kuin  meren

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

hiek ka,

mutta   sinä,   kaiken   Luoja,   anna   ne an teek si,

että   saisimme    turmeltumattomat sep pe leet.

Her

4. irmossi

ra, sinä  olet  minun  väkevyyteni,  voimani,  Ju ma la ni ja i lo ni,

jo ka Isän  helmaa  jättämättä  olet  osoittanut  huolenpitosi  meitä köy hi ä koh taan.
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Sen täh den minä  profeetta  Habakukin  kanssa

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

huu dan si nul le:

Kunnia   olkoon   voimallesi, oi ih mi si ä ra kas ta va!

troparit Suuri Paasto s. 256

Mik

5. irmossi

si olet  minut  kasvojesi  edestä  hyljännyt,  oi las keu tu ma ton Val ke us,

ja miksi  on  vieras  pimeys  minut vi he li äi sen peit tä nyt?

Kuu le ru ko uk se ni, kään ny tä mi nut
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ja   ohjaa   askeleeni   si nun

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

käs ky je si val ke u teen.

troparit Suuri Paasto s. 257

Mi

6. irmossi

nä vuo da tan ru ko uk se ni Her ral le

ja hä nel le myös mur hee ni il moi tan,

sil lä sieluni   on   tullut   täyteen kaik ke a pa huut ta

ja hen ke ni on lä hes ty nyt tuo ne laa.
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Kontakki

Mi nä ru

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

koi len kuin Joo na:

Joh da ta mi nut, oi Ju ma la pois tur mi os ta!

troparit Suuri Paasto s. 257

Oi Ju ma lal ta sa na si saa nut saar naa ja Gre go ri os,

8. sävelmä

me yk sin mie lin vei saam me y lis tys tä si nul le,

si nä, vii sa u den py hä ja jumalallinen julistaja, jumaluusopin heleä pa suu na.

39



Mut ta nyt mie le nä Al

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

ku mie len e des sä sei so es sa si,

oh jaa mei dän kin miel täm me koh ti Ju ma laa,

et tä vei sai sim me si nul le, oi i sä: ”I loit se ar mon saar naa ja.”

Juu

7. irmossi

de as ta mui noin Ba by lo niin tul leet nuo ru kai set

us ko en Ju ma laan ei vät pi tä neet mi nään pät sin liek ki ä,

40



vaan lau loi vat: Kii tet

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

ty o let si nä, i si em me Ju ma la!

Kaldealaisten hirmuvaltias seitsenkertaisesti kuumensi vihan vimmassa hurskaille nuorukai

8. irmossi

sil le pät sin, mut ta kun nä ki hei dät kor keim man voi man pe las ta mi na,

niin hän huu si heil le:

Nuo ru kai set kiit tä kää Luo jaa ja Lu nas ta jaam me;
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pa pit vei sat

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

kaa, ih mi set, y lis tä kää

hän tä kaik ki na ai koi na!

troparit Suuri Paasto s. 259
Katabasina: Hurskaat nuorukaiset pelasti... (vig.kirjasta)
Jumalansynnyttäjän kiitosvirsi

Tai

9. irmossi

vas ihmetteli  ja  maan  ääret  häm mäs tyi vät sii tä,

et tä Ju ma la il mes tyi ih mi sil le ruu miis sa,

ja et tä si nun po ve si tu li tai vas ta a va ram mak si.
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Kiitosstikiirat

Sen tähden sinua, oi Jumalansynnyttäjä, enkelein ja ih

p. Gregorios Palamaksen
sunnuntai

mis ten jou kot y lis tä vät.

troparit Suuri Paasto s. 260
Katabasina: Jokainen maan päällä syntynyt... (vig. kirjasta)

Puh

Vuorosävelmän kiitospsalmin ja -stikiiroiden lisäksi
stikiira p. Gregoriokselle.
Liitelauselma Suuri Paasto s. 262

taan  elämäsi  kauneutta, oi au tu as, ihmettelivät enkelein ja ihmisten jou

1. sävelmä

kot,

sil lä sinä olet tahtosi päätöksellä osoittautunut lujaksi taistelijaksi ja kil voit te li jak si,

e si pai meneksi,  Jumalan   arvollisek si pal ve li jak si

se kä to si ys tä väk si.

liitelauselma Suuri Paasto s. 262
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Paastostikiira

Tä nä pi dät täy

p. Gregorios Palamaksen sunnuntai

ty mi sen ai ka na

6. sävelmä

sinä, Kristus, annoit meille, synnin pimeydessä vaeltajille, loistaa va lon.

Anna meidän nähdä myös sinun kärsimyksiesi suuri päi vä,

jot ta sai sim me sil loin huu taa: Nou se, Ju ma la, ar mah da mei tä!

Kunnia ... nyt ... Aamen
Korkeasti siunattu olet sinä ...  vigilia s. 60 ja Suuri Ylistysveisu
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Ristinkumartamisen sunnuntai

Ristin stikiira nro 1

Suuren Paaston kolmas sunnuntai

Ko

Vuorosävelmän stikiiroiden lisäksi
ristin stikiirat.
Liitelauselma Suuri Paasto s. 264

ko maa il mal le ra kas Her ran ris ti!

5. sävelmä

Valaise  armon  säihkyvillä  salamoillasi  niiden sy dä met,

jot ka si nu a kun ni oit ta vat ja Jumalan innoittamalla rakkaudella sy lei le vät!

Sinun  kauttasi  ovat  alakuloisuutemme kyyneleet kui vu neet
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Ristin stikiira nro 2

ja  kuoleman  pauloista  olemme  irti

Ristinkumartamisen sunnuntai

pääs seet

sekä  olemme  saavuttaneet  herkeämättömän i lon.

Osoita  meille  sinun i ha nuu te si, pal kitse palvelijasi itsensä hil lit se mi nen

heidän uskolla anoessaan sinulta voimallista puolustusta ja suur ta ar mo a!

liitelauselma: Suuri Paasto s. 264

Ter ve, e lä mää kan ta va ris ti, sinä lannistumattoman hurskauden voiton merk

5. sävelmä

ki,
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pa ra tii sin o vi,

Ristinkumartamisen sunnuntai

uskovaisten luja tuki, seurakunnan linna muu ri!

Sinun  kauttasi  on  kirous hä vi tet ty ja kuo le man voi ma ku kis tet tu,

ja  me  olemme  maasta  taivaaseen ko hon neet. Sinä  olet  voittoa  kantava a se,

rii vaa ja hen ki en vas tus ta ja, mart tyy ri en kun ni a,

py hit tä jäin to ti nen ko ris tus, pe las tuk sen sa ta ma,
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Paastostikiira nro 3

ja   sinä   annat   maailmalle

Ristinkumartamisen sunnuntai

suu ren ar mon.

Kunnia  olkoon  Isälle  ja  Pojalle  ja Py häl le Hen gel le.

3. sävelmä

Kris tus,mei dän Ju ma lam me! Sinä antaaksesi ihmissuvulle yleisen ylös nou se muk

3. sävelmä

sen

vapaaehtoisesti  annoit  naulita  itsesi ris tiin

ja  rakkaudesta  ihmisiä koh taan sinä  ristilläsi  ikään  kuin ky näl lä,
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tah ra ten sor

Ristinkumartamisen sunnuntai

me si ve reen,

kuninkaallisesti allekirjoitit punakirjaimilla meidän anteeksi an ta muk sem me.

Ä lä hyl kää mei tä, kun me olemme taas sinusta eroamisen vaaraan jou tu neet!

Si nä, ai no a pit kä mie li nen, ole armollinen pahoissa koettelemuksissa olevalle kan sal le si

ja kaik ki voi mal li se na nou se tais te luun vi hol li si am me vas taan!

Nyt ... Aamen
Vuorosävelmän mukainen Dogmistikiira
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Litaniassa

Paastostikiira

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhälle   Hengelle   nyt,   aina

Temppelin stikiiran lisäksi

Ristinkumartamisen sunnuntai

ja

5. sävelmä

i an kaik ki ses ti. Aa men.

Koko  luomakunta  nähdessään  sinut,  kaikkien  Luojan  ja Ra ken ta jan,

5. sävelmä

alastomana   ristiin ri pus tet tu na muut tui pe los ta ja tus kas ta;

au rin ko peit ti va lon sa ja maa jä ri si kal li ot hal ke si vat
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Virrelmästikiira

ja   temppelin   ihana   esirippu  repesi

Ristinkumartamisen sunnuntai

kah ti a, kuolleet  nousivat  ylös hau dois taan,

enkelien   voimat   hämmästyksissään pu hui vat:

Voi, mi kä ih me! Tuo ma ri tuo mi taan ja o mas ta tah dos taan kär sii

pe las taak seen se kä uu dis taak seen maa il man.

Kunnia    olkoon    Isälle    ja    Pojalle    ja    Pyhälle    Hengelle    nyt,    aina    ja

Vuorosävelmän stikiirojen lisäksi 4. sävelmä
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Paastostikiira

i an kaik ki ses ti. Aa men.

Herra,   sinä   autoit   sävyisää Daa vi di a

4. sävelmä

hänen   alistaessaan   valtansa   alle

Ristinkumartamisen sunnuntai

fi lis te a lai set.

Au ta myös hal li tus tam me sen tais te luis sa

ja   lyö   ristin   aseella   alas vi hol li sem me!
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Tropari

Osoita,  oi   Armollinen,   meissä   entinen

Ristinkumartamisen sunnuntai

ar mo si,

ja saakoot viholliset totisesti tie tää, että me turvautuessamme sinuun voi tam me,

etenkin  kun  puhdas  Äitisi  rukoilee  tapansa  mukaan puo les tam me

ja a noo meil le suur ta ar mo a.

Pe

Iloitse Jumalanäiti  x 2, 
sitten Ristin tropari

las ta, Her ra, si nun kan sa si ja siu naa si nun pe rin tö ä

1. sävelmä

si,
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Kanoni

an na kir kol le

Ristinkumartamisen sunnuntai

si voit to vi hol li sis ta

ja suo je le ris til lä si si nun val ta kun taa si.

Y

Vuorosävelmän kanonin lisäksi Paastokanonista

Aamupalveluksessa Evankeliumin ja ps. 51 jälkeen:
Synninkatumuksen ovet  (tämä vihko sivut 13 - 19)

1. irmossi

lös nou se mi sen päi vä! Ih mi set kir kas tu kaam me!

1. sävelmä

Nyt on pää si äi nen! Her ran pää si äi nen!
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Sil lä Kris tus, mei dän Ju ma

Ristinkumartamisen sunnuntai

lam me, saat toi kuo le mas ta e lä mään

ja maas ta tai vaa seen mei dät, jot ka voit to virt tä vei saam me.

troparit Suuri Paasto s. 267

Tul

3. irmossi

kaa juo kaam me uut ta juo maa, ih meel li ses ti vuo da tet tu a

ei he del mät tö mäs tä kal li os ta, vaan Kris tuk sen hau das ta,

jos ta on kuo le mat to muu den läh de vir ran nut.
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Kris tus on mei dän

Ristinkumartamisen sunnuntai

voi mam me.

troparit Suuri Paasto s. 268

Habakuk,  joka  saarnasi  Juma

4. irmossi

las ta, sei so koon kans sam me val veil la

ju ma lal li sel la var ti ol la ja o soit ta koon va loi san en ke lin,

jo ka suu res ti ju lis taa:

Nyt on maa il mal le pe las tus tul lut, sil lä Kris tus ol len kaik ki voi mal li nen,
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on nous sut kuol

Ristinkumartamisen sunnuntai

leis ta.

troparit Suuri Paasto s. 268

Nous

5. irmossi

kaam me var hain aa mul la ja  yrttien  sijaan  kantakaamme Her ral le vei su,

niin me saam me näh dä Kris tuk sen, van hurs kau den au rin gon,

jos ta e lä mä kai kil le koit taa.

troparit Suuri Paasto s. 269

Si

6. irmossi

nä, oi Kristus,  astuin  maan  alimpiin paik koi hin
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Kontakki

ja  särjit  ikuiset  teljet,  joiden  takana

Ristinkumartamisen sunnuntai

o li vat van git,

ja kolmantena   päivänä,   niin   kuin   Joona va laas ta

nou sit y lös hau das ta.

troparit Suuri Paasto s. 270

Leimuava   miekka   ei   vartioi   enää Ee de nin port ti a,

7. sävelmä

sillä   ihmeellinen   sammuttaja,   ristin   puu   on il mes ty nyt.
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Kuoleman   ota   ja   helvetin   voitto

Ristinkumartamisen sunnuntai

on kar ko tet tu,

sillä   sinä,   minun   Vapahtajani,   tulit   huutaen   tuonelassa o le vil le:

”Tul kaa jäl leen pa ra tii siin.”

Hän,   joka   päästi   nuorukaiset

7. irmossi

pät sis tä,

tul tu an sa ih mi sek si, kär sii niin kuin kuo le vai nen
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ja   kärsimyksillään  pukee  kuolevaisen  kuolemattomuu

Ristinkumartamisen sunnuntai

den kau ne u teen,

hän i si en Ju ma la, ainoa  ylistetty  ja  suuresti kun ni oi tet tu.

troparit Suuri Paasto s. 271

Tä

8. irmossi

mä on va lit tu ja py hä päi vä ainoa,  sapattien   ku nin gas ja her ra,

juh li en juh la ja rie mu jen rie mu.

Tä nä päi vä nä kiit tä kääm me
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Kris tus ta i

Ristinkumartamisen sunnuntai

an kaik kis ta!

troparit Suuri Paasto s. 271
Minun sieluni suuresti ylistää Herraa

Lois

9. irmossi

ta si nä, uu si Je ru sa lem, lois ta kir kaal la va lol la,

sil lä Her ran kun ni a on y lit se si koit ta nut;

rie muit se nyt ja i has tu Sii on!

Ja si nä kin, puh das Ju ma lan syn nyt tä jä, i loit se
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Kiitosstikiira

si nun syn nyt tä mä

Ristinkumartamisen sunnuntai

si y lös nou se mi ses ta!

Kohottakaamme   moniääninen   ylistyslaulu   kalliille

Vuorosävelmän stikiiroiden lisäksi paastostikiira
Liitelauselma Suuri Paasto s. 274

ris til le

4. sävelmä

ja suu del len si tä huu ta kaam me: Kun ni a ar voi nen ris ti!

Pyhitä   voimallasi   sielumme   ja ruu miim me
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Pyhä Jumala

ja   ne,   jotka   sinua har

Ristinkumartamisen sunnuntai

taas ti kun ni oit ta vat,

varjele   kaikenlaisista   vihollisen tuot ta mis ta va hin gois ta!

Kunnia ... nyt ... Aamen
Korkeasti siunattu olet sinä... (vigilia s. 60)

Py

Suuren Ylistysveisun lopussa

Suuri Ylistysveisu

hä Ju ma la, Py hä Vä ke vä,

py hä Kuo le ma ton, ar mah da mei tä!
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Pappi: Se on viisautta
Tropari

Sinun ristillesi

Pe

Kolmesti

las ta, Her ra, si nun

Ristinkumartamisen sunnuntai

kan sa si ja siu naa si nun pe rin tö ä si.

An na kir kol le si voit to vi hol li sis ta

ja suo je le ris til lä si si nun val ta kun taa si.

Si

Kolmesti

nun ris til le si me ku mar ram me Val ti as,

ja si nun py hää y lös nou se mis ta si y lis täm me.
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Säv. arkkipiispa Nikanor
suom.sov. SO ja PA

Nyt luonnon Hallitsija

Nyt luon non Hal lit si ja

Ristinkumartamisen sunnuntai

ja kun ni an Her ra ris tiin nau li

taan ja kei häin lä vis te tään. Seu ra kun nan ma ke us mais taa

sap pe a ja e tik kaa. Hän jo ka on pu ke nut tai vaan pil vil

lä, pu e taan or jan tap pu ra sep pe lee seen. Hän, jo ka on kä del lään luo nut

ih mi sen, hän pu e taan pilk ka pu kuun ja lyö dään
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mai sel la kä del lä. Hän,

Ristinkumartamisen sunnuntai

jo ka tai vaan pu et taa pil vi hin, ot taa har ti oil leen

ruos kan is kut, sy lek si mi sen ja ruos kit se mi sen, hä väis

tyk set ja kor va puus tit. Kaik ki hän, mi nun Va pah ta ja ni ja Ju ma

la ni kär sii mi nun syyl li sek si tuo mi tun täh den hän ar mol li nen,

kär sii pe las taak sen sa ek sy tyk ses tä maa il man.
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Ristin stikiira nro 1

Ristin stikiira nro 2

Tulkaa, uskovaiset, kumartukaa eläväksitekevän puun

Vaihtoehtoisesti stikiirat voidaan laulaa stikiirasävelmillä

Ristinkumartamisen sunnuntai

e teen,

2. sävelmä

jonka päälle Kristus, kunnian Ku nin gas, va paas ta tah dos taan o jen si kä ten sä

ja siten ylensi alkuperäiseen autuuteen meidät, jotka vihollinen sai himon avulla saa liik seen

ja vie roit ti pois Ju ma las ta.

Tulkaa,   uskovaiset,   kumartukaa   sen   puun e teen,

2. sävelmä
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jonka kautta saamme polkea rikki näkymättömäin

Ristinkumartamisen sunnuntai

vi hol lis ten päät.

Tul kaa, kaik ki kan sat ja su ku kun nat, vei suin kun ni oit ta kaa Her ran ris ti ä.

O le y lis tet ty si nä, oi ris ti, lan genneen Aadamin täydelli  - nen lu nas tus.

Si nus ta kers kaa vat mei dän joh ta jam me,

koska he ovat sinun voimallasi usein valloittaneet Israelin kan san.
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Ristin stikiira nro 3

Si nu a me kris ti tyt nyt

Ristinkumartamisen sunnuntai

pe lä ten suu te lem me.

Ristiinnaulittu   Herra   Kristus,   armahda mei tä

hy vyy des sä si ja ih mis rak kau des sa si.

Nyt luonnon Hallitsija ja kunnian Herra ristiin nau li taan

2. sävelmä

ja kei häin lä vis te tään. Seu   - rakunnan Makeus maistaa sappea ja e tik kaa,
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hänet, joka on peittänyt taivaan pilvillä, kruunataan orjantappura   -

Ristinkumartamisen sunnuntai

sep pe leel lä.

Hänet, joka on kädellään luonut ihmisen, puetaan pilkka      - pu kuun

ja hän tä lyö dään mai sel la kä del lä. Hän, jo ka tai vaan pu kee pil viin,

ot taa har ti oil leen ruos kan is kut,

syleksimisen  ja  ruoskimisen,  häväistykset  ja  kor     - va puus tit.
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Kunnia... nyt... Aamen

Ristin stikiira nro 4

Kaikki hän, minun Vapahtajani ja Jumalani, kärsii minun syylliseksi tuomitun

Ristinkumartamisen sunnuntai

täh den.

Hän, Ar mol li nen, kär sii pelastaakseen maail  -man ek sy tyk ses tä.

Kunnia olkoon Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle nyt, ai na ja i an

8. sävelmä

kaik ki ses ti. Aa men.

Nyt olennoltaan   lähestymätön   lähestyy mi nu a

8. sävelmä
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ja  vaivan  kärsii  hän,  joka  minut  vaivoista

Ristinkumartamisen sunnuntai

va pah taa.

Hän tä, jo ka so keil le val ke u den lah joit taa,

jumalattomain huulet sylkevät ja hän antaa ruumiinsa vankien edestä ruos kit ta vak si.

Puhdas  Neitsytäiti  näki  hänet  ristillä  ja  huusi  syvässä tus kas sa:

”Voi, mi nun syn nyt tä mä ni! Miksi sallit näin tapahtua it sel le si?
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Kauneudessaan  ihmisistä  ihanin  on  nyt  hengetön  ja

Ristinkumartamisen sunnuntai

muo do ton,

eikä hänellä ole näköä ei kä kau ne ut ta.

Voi si nu a, mi nun Val keu te ni! En voi katsella sinua kuoleman uneen vai pu nee na.

Mi nun sie lu ni on haa vo ja täyn nä

ja kau he a miek ka käy sy dä me ni lä pi.”
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Avuksihuutostikiirat

Suuren Paaston neljäs sunnuntai

Pyhittäjä Johannes Siinailainen

Sinun    kärsimyksiäsi    minä    veisuin

Ristinkumartamisen sunnuntai / p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

y lis tän ja ku mar run si

nun lau peu te si e teen.

Kun ni a ol koon si nul le, pit kä mie li nen Her ra!

Kun

Vuorosävelmän mukaisten stikiiroiden lisäksi paastostikiirat
Liitelauselma Suuri Paasto s. 344

ni al li nen, au tu as i sä Jo han nes,

8. sävelmä
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sinä   kyynelvirroilla   puhdistettuasi

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

sie lu si

ja  kokoöisillä    rukouksillasi le py tet ty ä si Ju ma lan

lennähdit   ylös   hänen   rakkauteensa   ja   hänen i ha nuu teen sa,

jo hon o let nyt an si o si mu kaan

kanssakilvoittelijaisi   kera   ainaisesti i loi ten o sal lis tu nut,
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Paastostikiira nro 2

oi Ju ma las sa

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

vii sas py hit tä jä!

Py

liitelauselma Suuri Paasto s. 344

hit tä jä i sä Jo han nes, sinä uskon kautta järkesi siivillä ylennyttyäsi Jumalan ty

8. sävelmä

kö

inhosit   petollista   yhteyttä maa il man kans sa,

ja  otettuasi   kannettavaksi ris tin sinä  seurasit  kaikkinäkevää Her raa,

ja  kieltäytymiskilvoituksillasi   sinä   jumalallisen Hen gen voi mal la
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Virrelmästikiirat

a lis tit hil lit tö män

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

ruu mii si ym mär rys tä pal ve le maan.

Kunnia ... nyt ... Aamen
Vurosävelmän mukainen Dogmistikiira

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhäl

Vuorosävelmän mukaisten stikiiroiden lisäksi paastostikiirat

le Hen gel le.

2. sävelmä

Kun ni oit ta kaam me Jo han nes ta, maan pääl lä o le vaa en ke li ä

ja tai vais sa o le vaa Ju ma lan ih mis tä, maa il man oi ke aa ko ris tus ta,
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hyvyydellään  ja   hyvillä   teoillaan  ihmisiä

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

i lah dut ta vaa,

häntä,   josta   itsensäkieltä jät kers kaa vat!

Sillä  istutettuna  Jumalan  huoneeseen  hän  kukoisti hurs kaas ti

ja    niin   kuin    seetripuu    erä maas sa

enensi pyhyydellään ja vanhurskaudellaan Kristuksen hengellisten lammas ten lau mat.
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Nyt ... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

Nyt, ai na ja i an

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

kaik ki ses ti. Aa men.

2.sävelmä

Oi ih met tä uut ta, suurinta  kaikista   vanhoista ih meis

2. sävelmä

tä!

Ken  on   tuntenut  äitiä,  joka  olisi  miehet tä syn nyt tä nyt

ja  joka  olisi  käsivarrellaan  kantanut  sitä,  jonka  hallussa  on  koko  luoma kun ta?

Se   synnytys   on   Jumalan   päätöksestä ta pah tu nut. Mut ta si nä, oi Puh tain,
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joka   olet   sylissäsi   sinusta   syntynyttä   lapsukaista

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

kan ta nut,

ja   joka   olet   saanut   hänen   edessänsä   äidillisen roh ke u den,

älä   lakkaa   rukoilemasta   häntä   mei dän e des täm me,

jot ka si nu a kun ni oi tam me,

että  hän  armahtaisi  ja  pelastai si mei dän sie lum me!
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Tropari

Kyy nel vir roil la si o

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

let kas tel lut he del mät tö män e rä

8. sävelmä

maan

ja sy vil lä huokauksillasi   olet   kantanut sa ta ker tais ta he del mää.

Si nus ta on tul lut valistaja,  joka  valaiset  maanpiirin ih meil lä si,

py hit tä jä i säm me Johannes, rukoile Kristusta Jumalaa pelastamaan meidän sie lum me.
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Kanoni

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

Pe

Vuorosävelmän kanonin lisäksi Paaston kanonista

1. irmossi

las ta jal le Ju ma lal le, jo ka kul jet ti  kansan  meren  yli kui vin ja loin

ja   upotti   faaraon   kaikkine   so ta jouk koi neen,

hänelle   ainoalle   veisatkaamme,   sillä hän on y lis tet ty!

troparit Suuri Paasto s. 346

Vah

3. irmossi

vis ta Ju ma la, mei dät si nun voi mal la si

ja   hillitse   harhaoppisten   raivoi sat hyök kä yk set,
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Kontakki

se kä y len nä mei

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

dän sar vem me.

troparit Suuri Paasto s. 347

It se hil lin tä si kor ke u teen Her ra a set ti si nut kuin  todelliseksi  kiinto täh dek

4. sävelmä

si

va lai se maan maan ää ri ä, oi i säm me, o pet ta ja Jo han nes.

Her

4. irmossi

ra,  minä   kuulin   sanoman   sinusta   ja pel jäs tyin.

Mi nä ym mär sin huo neen hal li tuk se si ja y lis tin si nu a,

83



p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

oi ai no a ih mi si ä ra kas ta va!

troparit Suuri Paasto s. 348

Aa

5. irmossi

mus ta var hain   me   huudamme   sinulle,   oi Her ra:

Pe las ta mei dät, sillä  sinä  olet  mei dän Ju ma lam me,

ja   toista,   paitsi   sinua,   me em me tun ne.

troparit Suuri Paasto s. 348

Sy

6. irmossi

vyys peit ti mi nut, suu ri ka la tu li hau dak se ni;
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p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

mutta   minä   huusin   sinulle,   ihmisi ä ra kas ta val le,

ja   sinun   oikea   kätesi,   oi   Herra, pe las ti mi nut.

troparit Suuri Paasto s. 349

Suu

7. irmossi

res ti y listetty   isäin   Herra   sammutti tu len lie kin

ja lan get ti kas teen nuo ru kai sil le,

jot ka yk sin ää nin vei sa si vat:
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Ju ma la, si nä

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

o let y lis tet ty.

troparit Suuri Paasto 350

Si

8. irmossi

nul le, kai ken Luo jal le,

nuo ru    - kaiset  pätsissä  kohottivat  yli  maailman  sointuvan kii tos vir ren:

Kaikki   luodut,   veisaten   ylistä kää Her raa

ja   korkeasti   kunnioittakaa   häntä kaik ki na ai koi na.

troparit Suuri Paasto s. 350
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Katabasi

Hurskaat  nuorukaiset  pelasti  pätsissä  Jumalansynnyttä

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

jän syn ny tys,

sil loin to sin ku vauk sel li nen, mut ta nyt to del li nen,

ja   se   kutsuu   yhteen   koko   maanpiirin,   jo ka vei saa:

Herran   luodut,   veisaten   ylistäkää Her raa

ja   korkeasti   kunnioittakaa   häntä   kaikkina ai koi na.

Jumalansynnyttäjän kiitosvirsi (Minun sieluni suuresti ylistää Herraa)
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Katabasi

Rie

9. irmossi

muit se Je

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

sa ja,

sil lä Neit syt tuli   raskaaksi   ja   synnytti   Pojan,   Immanuelin, Ju mal ih mi sen,

hä nen ni men sä on Koit to,

kunnioittaen   häntä   me   Neitsyttä au tu aak si y lis täm me.

troparit Suuri Paasto s. 351

Jokainen   maan   päällä   syntynyt   Hengen   valaisema na rie muit koon

4. sävelmä
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Kiitosstikiira

ja   viettäkööt   juhlaa   ruumiittomat    henki

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

o len not

kun nioittaen  Jumalanäidin  pyhää   riemujuh laa ja huu ta koot:

Ilotse  autuain,  puhdas  Jumalansynnyttäjä  ja  ainainen Neit syt!

Pyhä on Herra meidän Jumalamme, vuorosävelmän mukaan.
Sunnuntain eksapostilario evankeliumijakson mukaan ja 
paaston eksapostilariot; Suuri Paasto s. 352.
Kiitospsalmi ja - stikiirat vuorosävelmän mukaan,
lisäksi paastostikiira

Tul

liitelauselma Suuri Paasto s. 353

kaamme   työhön   hengelliseen   vii ni tar haan

1. sävelmä
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ja   viljelkäämme   siinä   parannuksenteon

p. Johannes Siinailaisen sunnuntai

he del mi ä,

ei työs ken nel len, syö den ja juo den,

vaan kil voi tel len paas tos sa ja hy veis sä.

Ja Her ra   antaa   meille   työmme   palkak si de na rin,

jolla  hän,  ylen  armollinen,  päästää  sielumme   synti ve lois ta.

Kunnia ... nyt ... Aamen
Korkeasti siunattu olet sinä ...vigilia s. 60  ja Suuri Ylistysveisu 
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Suuren Paaston viides sunnuntai
p. Maria Egyptiläinen (k. 522)

Paastostikiira nro 1

Entisten  irstailujen  tuottama  saastutus  esti  sinua  näkemästä

Vuorosävelmän mukaisten stikiiroiden 
lisäksi paastostikiirat.
Liitelauselma Suuri Paasto s. 355

py hyyk si ä,

6. sävelmä

mutta  luontainen  älysi  sekä  käytöksesi  johdosta  herännyt  oma tun to si

saivat sinussa, Jumalassa viisas pyhittäjä Maria,  parannuksen ai kaan.

Katsahdettuasi   siunatun   jumalallisen   Neitseen ku vaan
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Paastostikiira nro 2

sinä,  kunnian  arvoinen,  kaduit  kaikkia   entisiä

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

syn te jä si

ja   uskalluksella   kumarsit   kallista   ristin puu ta.

liitelauselma Suuri Paasto s. 355

Ristisi   voima,   oi   Kristus,   teki   sen ih meen,

4. sävelmä

että   egyptiläinen   entinen   langennut   nainen Ma ri a

ru pe si har taas ti   harjoittamaan   itsekieltämyksen kil voi tus ta
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Kunnia ... Pyhälle Hengelle

Virrelmästikiirat

ja luo vut tu

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

aan heik kouk sis taan

ryhtyi  miehuullisesti   taistelemaan  kiusaajaa vas taan.

Saatuaan siitä voittopalkinnon hän rukoilee meidänkin sielu jem me puo les ta.

Kunnia ... nyt ... Aamen. Vuorosävelmän mukainen Dogmistikiira

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhäl

Vuorosävelmän mukaisten stikiiroiden lisäksi paastostikiirat

le Hen gel le.

2. sävelmä

Sie lun pyy teet ja li hal li set hi mot sinä   löit   pidättäytymi sen mie kal la,
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Nyt ... Aamen

ajatuksen   synnilliset vie

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

tit sinä  tukahdutit  kieltäytyvällä   vaiti o lol la

ja kyy nel vir roilla   sinä   kastelit   ko ko e rä maan

ja   kasvatit    meille   synninkatumuksen he del mät.

Sen  vuoksi  me  sinun  muistoksesi,  oi  pyhittäjä  Maria,  vietäm me juh laa.

Nyt, ai na ja i an kaik ki ses ti. Aa men.

2.sävelmä
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Jumalansynnyttäjälle

Oi ih met tä uut

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

ta, suurinta  kaikista   vanhoista ih meis

2. sävelmä

tä!

Ken  on   tuntenut  äitiä,  joka  olisi  miehet tä syn nyt tä nyt

ja  joka  olisi  käsivarrellaan  kantanut  sitä,  jonka  hallussa  on  koko  luoma kun ta?

Se   synnytys   on   Jumalan   päätöksestä ta pah tu nut. Mut ta si nä, oi Puh tain,

joka   olet   sylissäsi   sinusta   syntynyttä   lapsukaista kan ta nut,
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Aamupalveluksessa

Troparit

ja   joka   olet   saanut   hänen   edessänsä   äidillisen

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

roh ke u den,

älä   lakkaa   rukoilemasta   häntä   mei dän e des täm me,

jot ka si nu a kun ni oi tam me,

että  hän  armahtaisi  ja  pelastai si mei dän sie lum me!

Si

Vuorosävelmän troparin jälkeen

nus sa, oi py hit tä jä äi ti Ma ri a,

8. sävelmä
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täy sin pe las tui se, mi

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

kä o li Ju ma lan ku vak si luo tu,

sil lä si nä o tit ris tin ja seu ra sit Kris tus ta

ja te oil la si o pe tit ylenkatsomaan  lihaa,  sillä  se  on ka to a vai nen,

ja pi tä mään huol ta sie lus ta, jo ka on ka to a ma ton.

Sen täh den i loit see sinun  henkesi  enkelten jou kos sa.
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Jumalansynnyttäjälle

Oi Hy vä, si nä o let meitä  varten  Neitseestä  syntynyt  ja  kestänyt  ristin

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

kär si

8. sävelmä

myk set,

o let kuo le mal la si kuo le man voi mat to mak si teh nyt

ja, ol len Ju ma la, o let il mais sut y lös nou se muk sen,

ä lä hyl kää nii tä, jotka  olet   omalla   kädelläsi luo nut!

Tee, oi Ar mol li nen, meil le ih mis rak kau te si mu kaan,
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Kanoni

o ta vas taan syn nyt tä

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

jä si, Ju ma lan äi din e si ru ko uk set,

joi ta hän puo les tam me kan taa,

ja pe las ta, oi Va pah ta ja, e pä toi voi nen kan sa!

Kuljettuaan  läpi  veden  ikään  kuin  kuivaa

Vuorosävelmän mukaisen kanonin 
lisäksi paastokanonista

1. irmossi

maa ta myö ten

8. sävelmä
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ja paettuaan  siten  pois

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

E gyp tin vai vas ta

Is ra el huu si: Vei sat kaam me Lu nas ta jal lem me ja Ju ma lal lem me!

troparit Suuri Paasto s. 358

Her

3. irmossi

ra, si nä tu et nii tä, jot ka si nuun tur vaa vat,

si nä o let va lo pi me äs sä o le vil le,

si nu a kii tos vir sil lä hen ke ni y lis tää.

troparit Suuri Paasto s. 358
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Mi

4. irmossi

nä kuu lin, oi Her ra,

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

huo neen hal li tuk se si sa lai suu den,

o tin vaa rin si nun töis tä si ja y lis tin Ju ma luut ta si!

troparit Suuri Paasto s. 359

Mik

5. irmossi

si olet  minut  kasvojesi  edestä  hyljännyt,  oi  laskeutu ma ton Val ke us,

ja miksi  on  vieras  pimeys  minut vi he li äi sen peit tä nyt?

Kuu le ru ko uk se ni, kään ny tä mi nut
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ja  ohjaa  askeleeni  si nun käs

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

ky je si val ke u teen!

troparit Suuri Paasto s. 360

Va

6. irmossi

pah ta ja o le mi nul le ar mol li nen,

sil lä minä  olen  paljon syn ti ä teh nyt ja ru koi len si nu a,

nos ta mi nut y lös pa huu den sy väs tä kui lus ta,

sil lä si nun puo lee si o len ko hot ta nut huu to ni:
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Kuu le mi nu a, mi nun

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

pe las tuk se ni Ju ma la!

troparit Suuri Paasto s. 361

Juu

7. irmossi

de as ta mui noin Ba by lo niin tul leet nuo ru kai set

us ko en Jumalaan   eivät   minään   pitäneet pät sin liek ki ä,

vaan i loi sin mie lin lau loi vat: Kii tet ty o let si nä, i si em me Ju ma la!

troparit Suuri Paasto s. 361

Kaldealaisten  hirmuvaltias  seitsenkertaisesti  kuumensi  vihan  vimmassa  hurskaille  nuorukai

8. irmossi
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sil le pät sin, mut ta kun

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

nä ki hei dät kor keim man voi man pe las ta mi na,

niin hän huu si heil le:

Nuo ru kai set, kiit tä kää Luo jaa ja Lu nas ta jaam me,

pa pit vei sat kaa, ih mi set, y lis tä kää hän tä kaik ki na ai koi na.

troparit Suuri Paasto s. 362

Hurskaat   nuorukaiset   pelasti   pätsissä   Jumalansynnyttä

Katabasi

jän syn ny tys,

4. sävelmä
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sil loin to sin ku vauk sel li

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

nen, mut ta nyt to del li nen,

ja  se  kutsuu  yhteen  koko  maanpiirin  jo ka vei saa:

Herran   luodut,   veisaten   ylistäkää Her raa

ja   korkeasti   kunnioittakaa   häntä   kaikkina ai koi na.

Si

Jumalansynnyttäjän kiitosvirsi: 
Minun sieluni suuresti ylistää Herraa  (vigiliakirja)

9. irmossi

nu a, korkeimman   Jumalan   aviontunte ma ton Äi ti,
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si nu a, joka olet  yli kaiken  ymmärryksen  sanan  kautta  synnyttänyt

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

to ti sen Ju ma lan,

si nu a, joka   olet   puhtaita   voi mi a kor ke am pi,

me   herkeämättömin   kii tos vir sin y lis täm me.

troparit Suuri Paasto s. 363

Jokainen  maan  päällä  syntynyt  Hengen  valaisema

Katabasi

na rie muit koon

4. sävelmä

ja   viettäkööt   juhlaa   ruumiittomat   henki o len not

106



Kiitosstikiira

kunnioittaen   Jumalan   Äidin   pyhää   riemujuh

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

laa ja huu ta koot:

Iloitse  autuain,   puhdas   Jumalansynnyttäjä   ja   ainainen Neit syt!

Ei   Jumalan   valtakunta   ole   syömistä

Liitelauselma Suuri Paasto s. 364

Pyhä on Herra meidän Jumalamme vuorosävelmän mukaan. 
Sunnuntain eksapostilario evankeliumijakson mukaan ja 
paaston eksapostilariot; Suuri Paasto s. 364.
Kiitospsalmi ja - stikiirat vuorosävelmän mukaan, lisäksi paastostikiira

ja juo mis ta,

1. sävelmä

vaan  vanhurskautta  ja  kieltäytymistä  yhdessä  pyhityksen kans sa.
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Sen  vuoksi  eivät  siihen  mene   sisäl

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

le rik kaat,

vaan   ne,   jotka   panevat   aarteitaan köy hi en kä siin.

Niin profeetta Daavidkin opet taa sa no en: Vanhurskas   on   armahtavainen ai na:

hän i loit see Her ras ta ja va el taa va los sa, ei kä kom pas tu.

Kaikki   tämä   on   meille   opetuksek si kir joi tet tu,
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että   me   paastotessamme   tekisimme

p. Maria Egyptiläisen sunnuntai

hy vää,

ja   että   Herra   meille   maallisten   sijaan   antaisi tai vaal li si a.

Kunnia ... nyt ... Aamen
Korkeasti siunattu olet sinä Neitsyt... vigilia kirja s. 60
Suuri Ylistysveisu
Vigilian loppulaulut
I hetki
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